- 8Al o|y ofzlofet MAEC 42t 2 FalHel 5l BB 5L oSt
o = = - b 30 $PL GgoyS e .
n’]ﬂ’]‘,lnﬂ fﬁﬁ%qﬂi gﬂqﬂi Ejo‘ EE{O“X‘71L+ ggﬂ} Xl*ﬁ‘o‘ %$6+X de{’“‘“
A= Holol o]l HEFS AtESHT HE AFE ols B 65l asilaisz ygo ly olSims asalys so 389 bis
ma&]aﬂ’)’l&lﬂaaﬂnﬂﬂa’]ﬂm E;zﬁé1 E 7£\’§ =1 jPﬂo\}O# O‘*ﬁo f-”} T%EEF = %%ﬁ I!ﬂ/t@% 3 ol 8w 4 i S sy 5L gl gops: 1 I8 agiS s |, pgo Siciol olestbl dosladly dsino dogo Ologl&e
=5 =¥ F25| X3 AIC| S5 Brotot BHo Ll (s JolS 5L g wisl by 5)loss jsyw -, :
Tusmamuionsitiniengas Bpapouliemged syl FRAEREENEZ 8, BFRARAEERS, ERAESIARSN - W TANHLESAN CIRI07F HES 71AI1 B RE2 BAAlS. N S Jislosg 5 olSrass 3l aolizol 5 8 e 1 pgo cleslbl g it ly lisdog Jlgsll plusital 6 &by dogall cloglaall 0ia 13l
LSz fiuaiie Liite lioidne Lt aﬂnsmmwiwmmmmn HEZEZREUHBGESE, MM sEE >~ RN 5. TR HAALAE BB 2E o 1RHAR T LBEE RME © 235 510 %Iﬂ ore Of2I07) HE HA Ol 2R(E 89 9 18305 §o s g dlgasg s 3 sl 1y Wylil 5384 casslapSs gbogs up e glo aulaiwl gl ly of g asslesy suls ool (8 & juall clisloll wlisg w6 . Jaraall (8 ld] gox )l
mmuvlﬂmwaﬂﬂmm J:_IZ\_L f_ﬁi Sl=& F{ Mz QHELICH |_, Pjﬂ 6345‘ ‘5\.6 b‘.é:}‘ a%ﬁ\a’\ 0 J99 ‘_, 3)\.‘3: J.glﬁ ,5,3'\: 5,3'\: ,uiu&g L wlixo QXyAM Ba il ¢ Sao 0uds “5‘)‘ ssls JGL‘JS -dalisioll
a5 RIS RBETIE (1), BRI R BRI (B 1) - - =2 MFSH| Mo BIEA] ME2l 2808 L sl adsly s yu .ably woliio s
< 4 v Rl ) s - RantR I HEUA2.
- muﬂﬂaﬂﬂjmﬂfl’ﬂuﬂuﬂd (zﬂﬂ 1) - E:-:jf}j? f}¥ ?tJJ:ETT}FE"]7J<jE%—F1&‘TT7§/5E é;a/__l_\ _ )\f%é}J[ x—{ Oﬂ I‘H%% 3@})&)} i‘yo\i EH\:‘\ ME. I‘H%O| dod .J.‘s,u: L.b ‘54‘119: &= ‘.J |) dlé‘.ug &S9l> ltS/S u‘uu u‘s 1 )b;’. (1 MD a5l> @ML 44“9}1” 5—\>9 :L&_‘l Ulc hals -
28 1) = AAC|HS HO BAIS xpfst A OoloO olg lto daan a8 Giloj b agiS las 1) o ls /o o R A T A _
AU _ s 4 ik ) =HEUSE B FHE =g = ULE=E &) S3le) S hie gisuls /oo g (1 38905) as o aSs Saws | 6°L’J>‘9 v
] . RETE .y E B ﬁﬂaﬁiij BIEE - EAEAREREMOITRXER N DPIAS, AaEl BES the A i sunline ts L5 sl bl oat » ) b o o
- umwwmm@lmai 9% ﬂmmmaﬂﬂsmﬂmmmﬂaﬂaaﬂ 9} =5 HERsE (*‘Jsﬁ : HQ8505) ° M=o = SEAIAO X \K%:2F-Y all dbla)l aalally cwesidl Gusa Al ousias ¥ i ladl st -
(HQB503), flanvaeyfiLieis . IR, VA PR 7 GBI Y AT 47 0B D - BEABREN ERES - BPONTANE e P =l agiS s hle 1B o5l 2 ‘ o ol Bl Bl syl Gy 3] pastas d ol )
- ympunsoiiftizneumeiuag W amiiugaunigiian 1¢ (HQ8505) $2 bl MR SEELA - BRIEER AR o - MEE 201 U BIEEIS WAGH DhaAle @)l (HQ8505) ssablar g geio jl baid syl 0y S ol sl - ) Sl go dalall (HQ8s05)
wiswgusnlya iwnzaznelvidegunous s - BIRERER aS*ATEEE ENETEREIRE . AERTHE B LRE - BT Eam/uéﬁ'améﬁ ES] 2638 el olSrws |y olyod 0as 297l dusg ghs L Jomo o Blhlly sygjll usg i -

- waesifanaalylaadineny 8 duly uiyaaaAaN, G, BIESE=EFE S bgagidilay |y §p grio -crl Juso sol> G o -

b - SRRHBEFERABRRZ EER  BEFEAR s s (3l iy S 5T Gl lpllaad LA

o S OAY 25(AO 405)20 o TR 22 ;
same st Uszapinia ugaysas,vegnmagla ly - A @A 8 % bl LR ) B R RIS SRR AR PR e s e P ol S lsunr S sl 5853 Lo 553 sl 5y lsies 8 ous oo JEbH Ay slgadl i plasiial ooy -
U wieratszaumpiuazmugarmgla ALATADIDE 4, ROLSES FARSSERZ ARA MR @ﬂwéuua’] SEfElR o R NI TR EM © . xel Do RF D YPHOZ AL S sl wass shls a8 gl g AL ay Jlu 8 s il glSug S - el ol dpansdl of Gaasdl olyuall o3 olsdil daulesg
Lumsepuguauaviglosuiyuzilunslponihsenits WALER. EAREAE AT O REAF EMARE  BORRBRALNEAEEE - XAl 0t M| 20| HEHIL ARED o w5155 LS il aypails s 5583 L s < Sipsd 225 Lo 1 00 5] s s pgid o5 ) o of il
uap By o fesums by i bdngau BRKES, ABRMBAZZER, I AU - E7J‘§EEET5E'T/%$EDDZH” AR BRIESA - Hp BMES Sof £ 1 2AN MY B3 @ by oo Jaallgins g wibly ;0 s oplls s 1] il iy sl plastaoly lazall elolidl of Blyaidl ol
weisosil limstmanmamszanauazauatie loo i BigXIREE, DI ERFAF S, MBI . ERAABUREAER - EERTEFAER SXS ALESIAL OHAAS o s oo oo s gt ol poe JEL) e g st oot 1]
MIMLAAA BT AL BOBR AR TSR, S - BHIMATE  BHPARURERY - A= | 719 iy a0 Sl Gl ity fir'y Al s o 9 L T P e 9o

- na@ﬂanmimaanwnmmaummmawmaimﬂl,ﬂ@m‘/lmmu

- ATNERLLA BINDUMS LN TLEND N kAR B v
dn3eLEeve LWﬁwmwﬂwmmﬂ@ T aputuaud
mqﬂmﬂ‘ﬁumwaammmu . o

- andaesaaneifnuumasifianselu Lo

‘LIﬂﬂ'Jiiu'N

mummmawammmmammaumwammmaamﬁnu
2 (89§9 40°C) ‘

- wllvugeunsai Anelnal ety uuniliitieion Sum
mﬁ‘lﬂﬂﬁmaﬂanmmmmaﬂmmimmnn“ﬂﬂaﬂnsm
- Aa303 FT0 LLaWaﬂﬂsmmmmmﬂﬂiwaaﬂmwiﬂ?lu

aflanlamuu

- muma@LmﬂwmuﬂmumsaanLLuumwaslmmLmLmuu

- Wegranuusignass ﬂ'sﬂmaﬂﬂmmmiﬁmmﬂﬂamm
NI

- anlafusnainiuguing mammamsmﬂmmﬁ”mﬂ
Lﬂ’rNLﬂuNuLL@GWiaNLauLaa@Tﬂ\iwa\‘l WniTuaaues 1y
A (Hauqe) viaLuxg valuﬂinwmwmmauh IRGE
wmsﬂiﬂmuwwaﬂauslmmaamamu%Lm wmﬂﬁg‘jﬁ%m
manaummqgmmy}ga@awsagﬂw‘ s Hihelia
Haemoph\ha mawﬂmﬂmuﬁuwwsaa

- ynulawes astlnnMITUaN NI RN Rt TRIn 0
uummwmaammvslmmaaumwaaa Toeissa u lavinns
ins e , .o

- fgesesienafine)miTzanadesiivi oldueaanuosi-
o e nsaesauasasn ﬁdl,ﬂua’]ﬂ’ﬁﬂﬂ@mawﬂA,W]EJVLiﬂ,u
‘%rm LNaﬂmFL’HU?JEIﬂS\‘l“]Ju mamﬂamwﬁu WREeINNITZANE
Wsrasfinazanas niijoinsszameadeseynasnnu b
3 %u wuzdinln lwowsmg)

- wnensandufaunivie anglusswnaionsonisla
WﬂﬂhmiamaWﬂinmu,wm

- uieasiuemudsnauazennsinaiuiienaied 1o
Lmaawmamﬁﬂmm (ﬁﬁw’%‘a‘luuaﬂﬂim%ama) Tivng
NI LEUHN TURD PUAN LHORN wazdle) ,

- ’PJEJ’ISL“DFJ‘]JﬂimLﬁiNﬂ’miUWﬂﬂuLﬂW’WWQQIWU‘ILNLMN%WD@
Wi uenwtlennuiiiweudifl inszenailmians
1AL

- mﬂmﬂaamm‘l@j TiufivaanImInun Luaamnmwﬂﬂ
M ITEMEABIRIANNNNYTMNTATUTIL TINNEITU

- yulvsuwaavietiiudnizass wmailsnuaesinInyu-
uummmmﬁm LwanzenaTn A AR zmaLiesenng
TULTI L) .

- sl oo meﬂmumiaaﬁamwﬂmwma 10°C
ey 35°C )

- M adRRuELREAIEEAIN LM | D91 BENTBMwee
Alnlpness L

- msﬂwmmﬂaﬂ unnledn mswqu%ﬁ’miau PIDVDINN
mqwﬁimmmmmavm@msamﬂuﬁum@

ammmman"lwww | (EMF)

- aﬂﬂim Phlhps Lﬂiaauaa@ﬂaaaﬂummsmuuam mau\m‘u
AR NN UNETUEUNULALWAN WW’]

EERKEL TEERTRZE., SHPIEEBIR
FRAN. BSURE M, B2EARIIAE =M,
LIATRE ARSI E. 1BSVAREESER
PARE) BB o

PP FF A= R HRFTER M,

o=l
=K

NERBES THEEKEE (
IASEA = Mo
BB SR HTREFEMNERERE s FR
ERBIREDE, EBIRIHZEITHEE MR,
BT AP FMmRNTERGE 2N, TEEAR=
. PR REM R T ERETRGR
e B 22X 0] A T REB,
HFEAEMNER, AEmARgEf—P AR,
ERARRBNEENERT, BREEIHE
Bk, A8bkdisk. KB, HRl B (BE) s
ABR AR EERAT R, BN TRAEREIE
PRI, MARBSRERIEEE N FLEEREE,
IARITRME AR RANZ B L RERERE, 18
EEARIRAEEZREN. ENBE2ERR” R,
BJLRERZT @A, SRR AT sE 2 B BB
ﬂ&#ﬁﬁ WAL, XBNBETFERINR. H
SRWBR, LUEEMEMERA~RN, £8
ﬁH%AﬁF BRIt 255, ISR R
RIBHARE=RRNDRBE, BUEERNELE,
MREECANEFRHEARFRINFERRIET
ERE, BEREFERZTR, AERREHEE,
ARG, BETEFEERRNT0 (TR
HE5R) SRtrkk. BE. BE KRE,
MR EBLAX AN, TEELMEAIER TERL
FX _HERBARER S B RIX 0] EEm R,
BRER. 1B2EMERAERSEER. & 0ATRESSANAR
E7THE HIRE BRI
R ER R ER ., B2FERAAH, TNRTEE
S 3™ E R BRI
8. FEAMERAFREDRERNNTT
10" C-35" C ZIdl,
INREH - RELA LT R SET B RIE R R,
MB2EWLT ¥
PEREES % Weed, WHEMBERSE
‘#L/ﬁﬁg/ﬁ SEIR .

&5 400 C) MR

%17 (EMF)

7K Philips 7= @& BB XRE TRUFERR
HEFEM.

1%\_

iz mABPIKIERE (B 2), EAERAIMAR
Ti}ﬂ, R AR KL B, BT R2RE,
%7 AR TREE R B L,
SR @6 TERRIWAR A (A 2).
AVEBKEGAEL, 8, AR T

FOFAAEMERTEAE °
B

BETSEASIOMWAIOR (&S 407 C) HIKHH

)ﬂ'

WEARER °
- %Eﬁ)\ ZE 5B B B B2 4R B Y ST (8
} BRHEERE  NEERHERERLEMEEEE
E’] 81 o
- REm - JIBEREHERBRAERF M2 A8
R o
- BE)REBERANERS -

- RREERR  BNEAKBRES

- BEDEAERBREBUTAEMRNEE - B
%~ FiRihoR - B2 - BIT - KE (ER) 0 ZRE
BRI AERARERE - BRETRRE -
AR BHEMERRK [Dl?yif&ﬁa TEMEE 1
RAAREMA] - EREAE

- ﬁﬂéﬁfé‘\ﬁﬂi%$§uuﬁ’]jmﬁﬁ%i*QEEE’\J@FJ&
€ - EBPEEAGHNEMEERARER o

- ATASR(EFAZNEE RS - RN AT RE S AT AT RIS -
E%ﬁ%?{ifb%ﬁ CRERSLEEK o HEARERE
Rig - CHRESFHEE  BERETES /)ﬁw\ ]
RRABRARE=RZ WHEK - EREaE

- ﬁﬂ%ﬁﬁﬁﬁﬁﬂfﬂiﬁmﬁﬁifﬁ%ﬁf‘%?\ Bl
FAZNEE A AR

- RERERE Eﬁi%% nﬁﬂ#{iﬁﬁqﬂaﬁ%ﬁ:ﬁ (EHAE
ﬂéﬁ@iﬁ)}_ﬁﬁu USREZ C JBE  BEE - KREF -

- AOERBEREBIT - SHEERERT)ERER
Ftb%h’é%‘iZﬁ\\E’ﬁL AL - LEEBEERS o

- BREEFVCMEREAER  EGEREEKRT
2 B SRk R B A RARE o

- ERERRORETRER - F2ERAAHE -
ERRE R EERRER -

- @107 CE 35" CHFREE ﬁmjtﬁﬂw%u%o

- QD%ME’]EDDEEﬁF&ﬁﬁH?wTW EINERES -

- BUTTEAERETER - MG - EaIeE R
jdxﬁ?|§imffﬁiﬁm/§/§z$lzuu°

EHLK (EMF)
- RPhilipsEmA A FTA EWIS R ENIEBEEAZE
FER o

—R
- REmMPIK (B 2) o BAEARIMARER - I
EJ%DK’%EEET%‘% HATZ2RE - IhERR
BEA AR Ty R
- Zliéuusmﬁﬁﬁ’\ 100 ;‘J 240 REF YA
- BRHEER ETLA:‘HMO%OU{%E’] V@ﬁﬁﬂfﬁ
24 RFHZ 2IKE

RE X &
T AL IE - iR - www.philips.com/support
K2R IRREHNE -

- HE, SIE H HMARIE AR 2B Mol EAE

HEY EX H2EZ o MBS Bl BN
AHESHA] DR A2

>4
|:|

_%

Pl
oz 1
o

o
2o

1= I

Hr
20
rlr 0

J
Hr 4

1l

T
00

ofo M 0
o 2

N
n

ifﬂ
e
on A
r 10
T -
o
p =2
OO
0
ﬂ‘
it
Rl
50}

M e
1> njo -

§o O >

k1w oo oln

20 0

rrm

o

i)

o]

= H

P

0x

il

0

ol oo IH JQ 1A
>
to

1o Sk0
=

T fo
1o
0z
il
o

T
T
o
<2
=
o

>IN0 =N g M
ol
o -

=
orte
- 1A

X

ro
1Y ¥ ojo
b
0 >
Il
s
n
o
rr
oA
>0

S0{ELICE
FERXIR| 42T oAbt

s —

I A
O'AoHNE” BrEpE
X|LIE T2 Kp=0| A
HESHAIR
AE & L= o|=of u[F Al
SHE0| L7747<|'34 ME AHES STt o ALet
)\}9‘ }‘)U}\|4L_
- NEBO| EHEAL ARSI O = U
HMME| 1Z 022t 2AQI0| MEF
%O.” EHE", LI,)\M’ A‘—Mﬁy 2 EO.” EJ—)(' O}E%
FOIstA|2.
- HIZIL] 2lele weletr CHE 212
7(1\7%0* HEfE Z2[AH O{EfX|IHE
ObYAI2, T[S0 8X7td 4= USLICH
(@]

- HE7|2 ol 1% xH20| MR & ooz
A2 M=olls 2T H7HS H2ANE ALZSHA|

}AU\‘

- ME e 30| Welo| 8 +5 9002 M2
Sefol M RS g m =2 20|} A S

AMESHA| DRI A2
- HE=2 10° C - 35" C Afol2] 20N X,
nd
o

EMF(H KUP&)
- 0| Philips M2 EMF(A|E) &0} 2I2ig
BEIE ¥ HEE BB,

uat

. ERES W (Y2
S0 ArsspIo| Hets
&LIC, olofl T2t of
EREE A e iy

- Ol MEZ2 100 ~ 240V He{2l H@o Hefef|ct

i)
rir
E
Hr
AN
P
H
pall 18
N
N
H1
X
r
Pl
|
o

it aolaiol ol S jl aslys go aibly glho ugrgo lojhs
olysens g g2y jsed -ainS il dlgag ol b agls olSseS
g lob'u‘l eyl ey olSugS bhwgs agls ol Snws

|) OT aslisgs ‘9T)6‘L 3S8) ol Siws a3yS 3 5e3 )‘ U8 divgad
.4615 LJJ. 38R )'|

)jl RSNy SR |J CJT ol Swo )| o.JléL.ul)“ U8 divgad

el ¢ S0 wgids aulaiul ol | cul sags Gl olSrus

b ditgod b Al Srws daga g,\,_s‘ui Crowsd Lo ggds c_\>|)> )l@d
638 Gagses of slol ggi

.46155 JL! \) ol 8wy ‘j)LiJ J.:‘é &S)le -NyCh) 6‘)—.’

blgis!

ShST sl (2359 40 1 Slas) plox slou 5l 5 08 sl 313850
'-‘6—.‘&:‘ aolaiwl ol Sraws

slod dsoms shly 48wy Gilssa jsre ¢y @y giio
gémle ArGT )3 gD L )|)§ OT US:‘.J)J )3 ‘-6 o US‘:‘):{S”
b aalys s Soly G o @ gaol o)y

)Jj GSlasl 6‘)—.’ bas dl)oﬂ suls P)‘9J 9 Lﬁ).u ol Snwa Oé‘j‘
casiS aolaiwl laisly dzyiba jo guds

ably o o 1ol sl Lgis iy @b, i | ool

Lagds aulaiwl a3 & gy bad olSis asl sl Jodo @
ool CLgy §9) ol Snus )| ‘S.IJ}\; " ddl9| wygdto (9
obey 9 JI= s9y o ugrg bl couds s .f) a8 Gl s
Lsiod plarGau s &S-")é‘ .._\6_153 aolatwl =] lé ()‘J9.<))

sla siloss L slsaged ceulga 4rsliso aldl L wjls e
and @ygedto S.IJ};\; il a gl R3] Siag! plarga

5|)g )hjd)g.o 6>|9ﬁ L Lods Crugys QGAJLD as SHgo 3

L dSié‘j' J8 il gos g2k duga=o ju Al Siws aolaiwl
agles gloags ol Snws galaiwl jl (agiS o)gdio ugs Sajo
545 Ol.ﬂ..ugg el OSM dleu.J)" aolaiwl eleds 06]9|JJ
ey @ g el gagib ol ells ol g ol 9303
@ Um.\_‘9g“) ‘dlji‘u.Jj\)_‘i f’9|"“° aolaiwl b agds §o gé)b)_g
)UT)j| 39ds 5o yiaS aganlas (J‘}&S" 9 1S s0 aale [j

@ Péi& So 45097 ‘c,\é)j S 3‘59) dws Gado ja Qé.uL.x_D
asiS denle Siyo

EIE lé 6i>|)|.i U.uLu>‘ ol Snws )l aolatwl Flj.uﬁ ‘185‘5%

ags Sdo by 9 agiSs aolaiwl ol Srws Sasibls goleyse
1518 @jgdio

L as |) Gn)ljS‘uJ ACD‘)% 9 g.xé‘ui J\b{é‘)‘ 6);59-‘? «5‘)—.‘
a9 Ls it Jog of 4 1o Jlasl 538g) cusl gy LS Jls
199 @t 3lge L Guld 9 g dogpul (ol slage jl (Lo Jlas]
...x‘s)l..xg_:j

b dp S 610 croad g9y 6l gy G pabel glo Jleul 3l
RYLR L c_\>‘)> )[@J el Soo |),_5J 15387 dulaiwl CJ‘J dlas
aolatal ass0 §l8 g giblagy Guy il aegesloal il ass Tsd
PRRCRN] sl sl ergelos el (Soo J[S o6l il
S agads b Og.ulélu;:| ey

9 9y )| GUSS Cugy §9) ol Snws J| aolatwl Fljm BE!

B 151 4] b3 dlawlgy pasioll Gluog bl ollos cly]
LSlandll e

omall clo s aaghns |8 Lasls jlpsdl Lady o8

2325 13 jlead! pasians X dolasiul U8 Eails jlexdl jasél
ol gaiy alldll gl Easls Juginl ollo] @ass 16 ey kil
sl doled allall & )lal Yl jlosdl paas o

ot glys dsys o el Lpylys dys oo Lalho ousius ¥

Slesdl bl (dgho dxys 40 LBl asll)

Al Bl o o iyl 91 o alaodl dasg PMJ b
ool LB e il g gial (el g2l e Lo g

J‘..hog‘ d..\)y

LeS pagio spatall 2,8l b olaslall g pugsl gloal pasil

9M| s ué &bye 92

b.ns ..\>|9 Un>-‘u d.h..u‘y )l@>J‘ lis P‘..\x...u‘ oy Ad-l)uﬂ ul;...ux

of Jlgudly dlono ydn of dinagio dpty e jloadl oussians ¥

)Ll gga payadl of (o L 1) wlolad] of gadl of abal

b 0al o ogles ol LAl e oy Bgl i

o sSall Gayo oo aoilar gaill Golsasdll ol delioll lssan!

ol pgab dyltcia delioll s of Lldgagll

B sl ey hall gl sasis e 1) jlgsdl plassial, pas o

b &)Ll gga Ly jlesdl plasiiol pgouall gbliall

Jo¥l dllall olyall 33405 dsmpgiog sl clyos ,LHJ g5 B

oleyag Lolas Ganb ol Golill ads jlesdl s Lousias il

Jasg lle elsy ey ales (dy0 o 35T ol plastinl wie . azss Lo

saniss ‘Pu P o el Laisy ol g .yl s

ccasb &)lartly

KT 9i FIMXI el dadio Si gw_uub)._m l‘"ﬁ §i c;.g>\9 ‘Jl

b )Ll o3 g jlondl plasial oo s

Jeatadl 3 jlgsdl ela) Je sl collols 0 of Ggas il

cotigely coirloslly (bl jots o lasms (lgsgu of clidyoll go)

Al M log u_u;)lo]ls

ebho." UB hie 99 dn.LB._\Jl uJJA.u“ ulas)o goial X

d_‘La‘ u9_x> UQ JJJ [ENTLE} 28 [GTES ‘qu_ull bs d)l>u Al

o¥ aptlio yatil @) dlos uey puiis aliyd &1 ouszan

qg&&q;uu@m_wn oy@\www%m@

el dl)

apindl o el lj) wie ploscandl Blgw of grj Gousiias ¥

Gyl 3 als g dgas ] gug 8 ¥ b))l

o 2ol Gl g (B g dolusil jlendl gy Gogd

-dygio &3)3 359 10

ot ol Jio¥l plusiand] JoT o c9s ligio dilr o513

yiko 4]

Jolgsll ol ccabaiall wilusg of «boiiall elggll alho ousias

Slesdl il Gyl Jilgad! ol LablSl dakioll

PHILIPS

145

Oy >75% recycled paper

www.philips.com

- M EE EXe ol Hts EMF) dzaublis | Al
VI'JVIJJ fEFAZEA. . . 'ﬁéﬁﬁ%ﬂ . . R 0|0ko| OFF ;lﬁ xlg?ogérou\d/gloH *Ijé‘l\/ agwlus éely cwl §Sao gog 46183 solaiwl gay goolds . . ( F) T .L‘Msjeﬂ u. Lol
aﬂﬂmmﬁu Lé}mﬂum (sﬂw 2) mewamsﬁ%ﬂuﬂ y - ARFERIEATE 100 - 240 (RB9EJRBE T TIE, BABREBENTH (PIn T EFIERE T 58) TE2ER = = Sl = gt Lo cugs g lallly juleall grax &.oxeéblg Philips douss gl jlp=dl lis
aweuiyiefnih wazsansangwszenglgeari - ZEIREEAE 100-240 REVER E R T 24 TR REFER o Zx B= 9l x|Q et . S ett igassbliog,qfl cllnall Laelly glas; Losd Loy Joanell
Vlmmu Lwaﬂamﬂaaﬂnu aﬂﬂsmuﬂaawmmélm;luuw THESREE, f—l‘ : Tl 'IJ [ Sl IS sl ‘;"-:J‘ 3&1? slos 06? °lf“‘; e
FEEYNUY B Uk Mot ELE X0 223 Jfolls 2EL _ a8 ol 490 9 4SS §)lagd dole 530
- gungaupTesthmnzamsunsse i Faua 100 s RIEF Z = . ARG RE R R AR Y °“M0\ E(Www Dlhlllps .com/support)£ L=t ALt ol 85 51 ccnl aisgs ool sl g3l bl olSrws , 81 - il plastianll cuaslio 5 (2 JEa) el sla flgsli lin -
Al e —Zz|= X} Al o . - 5% H - s e § .
240 Laan, | I I {2 B 9, 11 www.philips.com/support CBER RIS ER E XA M S ES EERE Hase (2655 @l Ehe sl @ et 08 leally ppsiall o s (Sosg bl Jluitdl of plosiail
- m”fﬂfﬁmm“’%m“m“ Wﬁww 100-240 Toae KR EGFRIEE, W AERE O o = x1| 5t LSl cayiss oo 31 olSiams sl gy pso3 sl 3Spo - i i el o sic 3]l plasiial oy ¥ caskadly gles
3SR AR 24 ARV RRANE 9 =h - AERBRERNRAEAEH FE—BKAEEYD F{El 210} 22 A /[ C|ATQ} 240| LUBFAO] Ot} i85 dolbial anigly oleglo Ly sdisla axiggids dlgo 1100 o pglyt gl Gl GopeSIl wpll Brlio Slosdl wey - -
Use o FRIBE it %ﬁﬁlﬁé;ﬁ‘iﬂﬂﬁﬁuu}%iﬂl}f? E’J@Hﬂlﬁﬁ SAEl X OlC Amze 250 T x| gLch oo clgs 240
nssuilsziunag ?‘WT?W‘H o ft%ﬁﬁﬁ/\ﬂjbﬂﬂ;b REVEBEE (FUIREST SRR E &) s Philips FRAg ) + %A BT SeS T ME EEE e _ o (BMB) guigblidogil slo glase o ags ) el 100-240 apsll B, gzt sums Jooi -
mﬂﬂm@m@mwauawamiauuauu Ugainmdulon TEERRIE R A= T E Z I, - RIRBEMERRAMENRE - ’\*553@451%% g e 06198 5l L glou)luslinl dos ;I Philips olSiws ol - Y b 2 - 081 s ol
www.philips. cgmlsgpporﬁ g0 IMTBAINLBNA I HLTY BERRAEAB L - FREEFRERSINE i e o ased sasblizo sd glise (2320 33 3 SHB 4 bayo -edgd 24 o s ¢roly
ﬁLLHﬂLQWWml,ﬁmﬂuﬂﬂ‘iillﬂiuﬂu‘ﬂ’l an Ell-& R A R E R R E o - ol o E MES dEotEE 202t o5
S SRR v 2| f2|Xl 20 KHE MBBE 571 Zao) e pely glaall
aﬂaaqﬂﬂn'}iiuﬂivnu EE$T‘DDE—J‘ 'UEITE %ﬁ%ii/ﬁiﬁﬁﬁyﬁii B2 AA|D. 0|2 =L8I02 I 8124 5o LS e . . . . ]
Susmfidmadnuseannms lenumadng (aw gelufeuazam B, MEHRABNEEOBR L, EEEEE BEZEXES =28t /:Lomlj ETT - - slS olosis &l o pes obﬁlao sl esS' 1)
IF 2R, S 3 O i ) - plos ju ol 5l asslys go -l 5) Ol ws olSiws gl coallell ploall e Gl s ol .philips. rt
ndaeiamily) wagmaladou lums¥udsziuimlan ) Eicﬁ;g%\ﬂiﬁ}ﬁ%%}ﬁ EE S — FEETRBAERANBUHZENEM - MHEM - EHBE IS M7 Bl H7 |5 O :Jla..j ;JTJ Jj y.‘s.d ;‘U i)gs‘ycr) :,._b}o‘ J:‘Ml.}’i wellll o el st philips-com/suppo )
vl ESER— RAE, RIS E DR L;U Al EREREBORE FFHERY  BEMEHE Cl= ™A U7 Z8E Q/EL|cH HES 2L IS SS) 090 ST Sl kS G0 o9l P olesall ugsd
11939 ‘]ﬂﬂﬂ ! N - o ﬁéﬁﬁ ° XNEE M 0 A s ZEA M)A ol S 0&5‘.5‘ ‘1&5‘.“93 S0 ssigiol JKSXJ &« 06‘)"“.‘9 RASAY )l dseucdl] alil 3 Al ol B Lol STl G IR
Bk Ak BRSO, It ALBRE 7T B pREDY i S o5 oolanl ) (@l sl ] (o o @il wlasg io) gulall STl ddymall eli
mumNaoﬂnmwmﬂumaﬂuﬂnl,iaumvlﬂ Waindagmun B8 £ 31, = MIEOl ZER7E SHA HHEE|S MEXeR -2sid duldial pgas g9 ol glaall b dlhio e
ol snuan asfisadusszdmsuiniy oyl L EEEE R A KB F A B A Eﬁﬁ Iﬂgﬁﬁﬁﬁﬁiﬁfﬁgﬁgﬂﬁ ' FEEREVE X E‘?? 70| E&LoH . 3 el i elg 2405100 G slojlily sl olSiws sl - - - . o
Eiaiﬁifmﬁiféé?ﬁﬂiﬁﬁ?&iﬁlﬁ?ﬁﬁ?ﬂﬁ sowonr. EmrEeasnTesiasn  BEREEEERER " e A Ao RS Bl HEE sl ooty b o ool Sn el gl Gl
- - ERBIERTRESR, 1 AR M A A/ E B = ole el o= e o = HO Go e g 24 1 e als
witugzmelupnuin 1 ismeuusiveping@adom TR . (TR FS T - B E B RIS RARE S %i%%zﬂ H7|oH ?i&}i%‘ﬂ ol ojxl= aipssho 3y &lps (3 Sulimall djiall olladl go patall g 3
VDIAH ﬂEJJﬁuil’i?‘].l'i’mamdl,ﬂuﬂ’]dﬂﬁlﬂiaﬂﬁlﬂuiﬂf’i‘uad F TR ERE /@EE\ FYEC FEs oy + AsLT Slisiing g a0l cslos -9y9-5 dale] lejo d-w::sE:JTu alsz:JJ‘ WA; PS.J:EJ;
Ph\hps armMIneaLUawasLLLINT Wl leoan laas T T TR 2> EEnEAETH - SRAlHIE 2|2 Sa|she T sy s st b eleslbl 4,51 ) i:\s ﬁ:ulc s :M” e
Aiflarudnuey Am B i NEE s~ == — B o o AR ! s o] Buled 2B dsnoo Al e syt pitall lin -
T ummmndluﬂiWmﬂﬂumﬂmamiumNamnmmﬂfmmuaw AT, EWRT R SEIR AR T E T Bt B s A== 5712 Qoo SRA BHEZ= -.'f— |0|'é|A|3 b elad aga s agiS gaso wwwphiﬂ::o‘mﬁ:ﬁpoz s g - olell ajiall olalsall go lpio palsill pac
AT LM B3e) AEEB welop | o 2 o e sombddon T e e
WAL NUBI LA T BT M AR IEZFE 7B B AT, =3I HHE 2|7} 2FH5| MM E|QI=X] ZRISHIAIL. uflmo cleucasaaf byl iy il doled dLlall &l Y Gunls
4 oy Y Ll L B 322 g8 E78 AB3I0l EE o ST WelelE 3 b3 ol ity aile) s Sagsh yso 2 4 ek clrsiall gress; disally dls B16s Jposoll ddnoll cldll sl -
NINALLUALADINFINIIABD W A 1 BEs TSN ERASEER. FTEA 2 HED ST N MRS ALRSIT| Foj 0] 22 H7IE O s OFM ZO| ARFS Za EI‘QMQ caitansd sllall ¢ss doli elad Glubigy ens (wig g8y §ld Sags dlogiually il daled dlall wly)lhdly dug,iSIxly dgl Sl
= A4 ‘ Vl Vl" 4 X ﬂgﬁf_jzj i+ D%EU{?R [ :ﬁDEE%?fE E \Ejl% HMEZ ol 207 AT LIEol| AIxE £ QE=E & s e = . o8 dapadll elnitall o puseall palsdll weluy dladio §ygay
WEINaALUALAINIE NI ‘m‘sa W Lgriiati RLLR/RET, BERIEE N RB BB CRSIAAS. HREs M2l Mo mat o2 1 UXE Sajo|slS AKBSlo] AIEC =0 T B ablsils olall deng Bl e duls GBlse Ggas glo
19384 A329aL Muian ailan lwaan, BERALE, PR = e ME IS EeletAlR. ZT4A B2} lsmo T el dly b Guao s olhslo o |y Jsoso gl - i ‘
L SUUURIT A, um]‘s.,a Wragwaaay 2 FTRE®, ToaE T Q14 5|2 7| Fo| B WK 7} LhA} o s 3o & el can by o] 4L el o poniall Goled AN Gyl )
‘ulu.lﬂLﬂailla')ﬂauﬂﬁl"ﬂaﬂllﬂﬂlﬂaiaaﬂ F9| /e EES EE5IAMAIL. )9 . ) ro = ) R 2 e0) .")9 £ s -
. MY D3 IAIB HES MEE 2B 2 ST BIE2IS 2alstAIR. cuig) B B @ ol ol plasl b g Jé?‘ Cﬂ}&; o walsall sie A gmiall doled AN gyl Al o0 ¥
ﬂ'uuun'rsﬂ‘aam‘nu‘s"umwwmaﬂm‘n U, (3= 1) . — — i ) sk g0 Sa Bl ussio o jlgall b o ST eyl dll) 15 gles
Jualasfiaiaiagnngins Matsume g o ’gfl'g{ fl"j’f EJEI%' ;F“*%; 47‘5&'57‘@557;*3"3'”3'?} -u}lo b of 46Lu{15 o«ub‘ﬂ«u NAE f}jl{b‘s‘)lb lez st‘ - Lolas 46 gl ol o 55T
wUALABdILL ULV K ba < =T Mie T N psid g0 g9 598 ragjluiss jeu il Glgemo ¢ 3 =
—— . HHEfEIE EESIET MED e N2E 2oy Bli= 1| 78 on[BILICY, of) 0632 = 20068 3241 0 44 (2) oo 3530 L sl g st 3Spe 4 | o Jpome 45 ol clgal go Jolaill i dryapd dosles lblis! o sl
1%4/L°umaﬂamgmmuwmua:/mamuﬂm“uaammaaaﬂ 080 Mol 2 AX|(HQB8505)8F AF=alof L. SAIE|Y FR : Yo F Al2l= TS 0E F A2l= YME FE, O il e ol dm 13l 6 b b oy Philips ol doled AN &yl o alsall wicg jloml pal
spguas/hg TR MgnUN e uLIRITiluLae . MY D= ER|ofs ®HeT |7 LHAE o] QUSL|CH. 2 X2l Mo 2YUS ojn|#LIThe)06243 = 20061 48R 2| ‘X‘SJ .~L§| T D DI Idf o |P P —
B3uuuI W ny e Ql&lst 2 9o D2 C}2 Z312 WH5H| 95 +2YU MM (3) BRIZIY FL Y| F R E TS OE FAElE eRgaxo dildlir gl gox pogast 3 uos b8 osilp - by dlao plasauly jlo=d) dialsll olfg diolodl dsglll AL ogs
2 ooewUAAEITiTnTa vl lasen Mol 23 EE|S EEHYR| OHIAI2. 2, 0pX/9} £ X2l 2 oJn[EiLICE 0f)061125 = 20065 118 252 @ casiS Jlsa Lo LB slo syl 9 SuppSllg (Sigyis]l Sl ploall &gl s i elind olfy el ol il oo
YAH4) AL FR w0 B ARRlE M =S, T F A= HEE, aasy hg>e g plasl coslus sly sate sdaol g jl me>o cotdl 8led Alal dyyladly dogjell degihaall
018 5 KRl MU 28, DI o Kl 389 MuRi0lE, DiRje) a8 g0 sr ol coadill doled ALl &bl AL Gogs 2

3A2l= O S0l YA K Fo| YHSE ofn|gHC. 0f)507402001
= UIZ2HE0A 2007 40 R0 28 MAMZIRI0NA B A YAk
(5) 7 |ERR|IZ=H SO Tl 52| AFEH2 (02)709-1200 2.2 HHIRILICE

4222_003_0127_5_DFU-Leaflet_A7_v3.indd 1 @ 05/04/17 15:49



ENGLISH

Important safety information

Read this important information carefully before
you use the appliance and its accessories and save
it for future reference. The accessories supplied
may vary for different products.

Danger

Keep the supply unit dry (Fig. 1).

Warning

To charge the battery, only use the detachable
supply unit (HQ8505) provided with the
appliance.

The supply unit contains a transformer. Do not
cut off the supply unit to replace it with another
plug, as this causes a hazardous situation.

This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

Always unplug the appliance before you clean
it under the tap.

Always check the appliance before you use it.
Do not use the appliance if it is damaged, as this
may cause injury. Always replace a damaged
part with one of the original type.

Do not open the appliance to replace the
rechargeable battery.

Caution

Never use water hotter than shower
temperature (max. 40°C) to rinse the appliance.
Do not use the supply unit in or near wall
sockets that contain an electric air freshener to
prevent irreparable damage to the supply unit.
Only use the appliance, heads and accessories
for their intended purpose as shown in the user
manual.

The callus removal disk is only intended for use
on feet.

For hygienic reasons, the appliance should only
be used by one person.

Do not use the appliance on irritated skin or skin
with varicose veins, rashes, spots, moles

(with hairs), sores or wounds without consulting
your doctor first. People with a reduced immune
response or people who suffer from diabetes
mellitus, haemophilia or immunodeficiency
should also consult their doctor first.

Do not use the appliance if you lack normal skin
sensitivity in the areas for which this appliance
is intended without consulting your doctor.

Your skin may become a little red and irritated

the first few times you use the appliance. This
phenomenon is absolutely normal and quickly
disappears. As you use the appliance more often,
your skin gets used to it and skin irritation decreases.
If the irritation has not disappeared within three
days, we advise you to consult a doctor.

If you experience abnormal pain or discomfort
during or after use, stop using the appliance and
consult your doctor.

To prevent damage and injuries, keep

the operating appliance (with or without
attachment) away from scalp hair, eyebrows,
eyelashes, clothes etc.

Do not use precision trimming attachments
without comb on intimate areas other than the
bikini line, as this could cause injury.

Do not exfoliate immediately after epilation,

as this may intensify possible skin irritation
caused by epilation.

Do not use bath or shower oils when you
epilate wet skin, as this may cause serious skin
irritation.

Charge, use and store the appliance between
10°C and 35°C.

If your appliance is equipped with a light for
optimal use, do not look directly into the light.
Never use compressed air, scouring pads,
abrasive cleaning agents or aggressive liquids to
clean the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all
applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

General

This appliance is waterproof (Fig. 2). It is suitable
for use in the bath or shower and for cleaning
under the tap. For safety reasons, the appliance
can therefore only be used without cord.

The appliance is suitable for mains voltages
ranging from 100 to 240 volts.

The supply unit transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the international
warranty leaflet.

Warranty restrictions

Parts that are subject to normal wear (such as
cutting units and callus removal disks) are not
covered by the international warranty.
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ecycling

Do not throw away the product with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

This product contains a built-in rechargeable
battery which shall not be disposed of with
normal household waste. We strongly advise
you to take your product to an official collection
point or a Philips service centre to have a
professional remove the rechargeable battery.
Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical and electronic products
and rechargeable batteries. Correct disposal
helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when
you discard the appliance. Before you remove
the battery, make sure that the appliance is
disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when
you handle tools to open the appliance and
when you dispose of the rechargeable battery.
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BAHASA INDONESIA

Remove the back and/or front panel of the
appliance with a screwdriver. Remove any
screws and/or parts until you see the printed
circuit board with the rechargeable battery.
Remove the rechargeable battery.

Informasi keselamatan penting
Baca informasi penting ini dengan saksama
sebelum menggunakan alat dan aksesorinya,
simpanlah untuk referensi di kemudian hari.
Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda,
tergantung pada produk.

Bahaya

Usahakan unit catu daya tetap kering (Gbr. 1).

Peringatan

Untuk mengisi daya baterai, hanya gunakan unit
catu daya yang dapat dilepas (HQ8505) yang
disertakan dengan alat ini.

Unit catu daya terdiri atas transformator. Jangan
memotong unit catu daya dan menggantinya
dengan steker lain, karena hal ini menimbulkan
situasi berbahaya.

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak
minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang
dengan cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang pengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman dan mengerti
bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan
alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan
dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.
Selalu cabut steker dari alat ini sebelum
membersihkannya di bawah keran.

Selalu periksa alat sebelum Anda
menggunakannya. Jangan gunakan alat jika telah
rusak, karena dapat menyebabkan cedera. Selalu
ganti komponen yang rusak dengan yang asli.
Jangan membuka alat untuk mengganti baterai
isi-ulang.

Perhatian

Jangan sekali-kali menggunakan air shower
yang suhunya lebih tinggi (maks. 40°C) untuk
membilas alat.

Jangan menggunakan unit catu daya di atau
di dekat stopkontak yang tersambung dengan
penyegar udara elektrik untuk mencegah
kerusakan permanen pada unit catu daya.
Hanya gunakan alat, bagian kepala, dan
aksesorinya untuk tujuan yang ditunjukkan
dalam petunjuk penggunaan.

Lempengan penghilang kapalan hanya untuk
digunakan pada kaki.

Untuk alasan higienis, alat sebaiknya hanya
digunakan oleh satu orang saja.

Jangan gunakan alat pada kulit iritasi atau

kulit yang terkena varises, ruam, bintik-

bintik, tahi lalat (berambut) atau luka tanpa
berkonsultasi dengan dokter terlebih dahulu.
Orang yang mengalami penurunan kekebalan
atau menderita kencing manis, hemofilia,

atau imunodefisiensi juga harus berkonsultasi
dengan dokter terlebih dahulu.

Jangan menggunakan alat ini tanpa konsultasi
dokter jika Anda tidak memiliki sensitivitas

kulit normal pada area yang ditujukan untuk
penggunaan alat ini.

Kulit Anda dapat menjadi agak kemerahan dan
mengalami iritasi ketika beberapa kali pertama
Anda menggunakan alat. Fenomena ini wajar
terjadi dan akan segera hilang. Setelah lebih
sering menggunakan alat, kulit Anda akan
terbiasa dan iritasi akan berkurang. Jika iritasi
tidak hilang dalam tiga hari, kami anjurkan agar
Anda memeriksakannya ke dokter.

Jika Anda merasa tidak nyaman atau
mengalami rasa sakit yang tidak normal

saat atau setelah penggunaan, hentikan
penggunaan alat lalu hubungi dokter Anda.
Untuk mencegah kerusakan dan cedera,
jauhkan alat yang sedang dioperasikan (dengan
atau tanpa perlengkapan) dari rambut kepala,
alis mata, bulu mata, pakaian, dsb.

Jangan gunakan aksesori pemangkas akurat
tanpa sisir pada daerah intim selain garis bikini,
karena dapat menyebabkan cedera.

Jangan gunakan sikat pengelupas apa pun
begitu selesai melakukan penghilangan rambut,
karena hal ini dapat memperbesar kemungkinan
iritasi kulit yang disebabkan oleh epilator.

Jangan gunakan minyak mandi atau bersiram
ketika Anda menghilangkan rambut dengan
kondisi kulit basah, karena hal ini dapat
menyebabkan iritasi kulit yang serius.

Isi ulang daya, gunakan, dan simpan alat pada
suhu antara 10 °C hingga 35 °C.

Jika alat dilengkapi dengan lampu untuk
penggunaan secara optimal, jangan melihat
langsung ke sinarnya.

Jangan sekali-kali menggunakan udara
bertekanan, sabut gosok, bahan pembersih
abrasif atau cairan agresif lainnya untuk
membersihkan alat.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar
dan peraturan yang berlaku terkait paparan
terhadap medan elektromagnet.

Umum

Alat ini tidak kedap air (Gbr. 2). Alat ini cocok
untuk digunakan di kamar mandi atau shower
dan untuk membersihkan di bawah keran.

Demi alasan keamanan, alat hanya dapat
dioperasikan tanpa kabel.

Alat ini cocok untuk tegangan listrik berkisaran
100 hingga 240 volt.

Unit catu daya mengubah tegangan 100-240 volt
ke tegangan rendah yang aman kurang dari 24 volt.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan,
silakan kunjungi www.philips.com/support atau
bacalah pamflet garansi internasional.

Batasan garansi

Bagian yang dapat aus secara normal (seperti unit
pemotong dan lempengan penghilang kapalan)
tidak tercakup dalam garansi internasional.

Mendaur ulang

Jangan membuang produk bersama limbah
rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa dipakai
lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang.
Dengan melakukan ini, Anda turut membantu
melestarikan lingkungan.

Produk ini berisi baterai isi ulang internal yang
tidak boleh dibuang bersama dengan sampah
rumah tangga biasa. Kami sangat menganjurkan
agar Anda membawa produk ke lokasi
pengumpulan resmi atau ke pusat servis Philips
untuk melepas baterai isi ulang oleh teknisi
profesional.

Patuhi peraturan di negara Anda untuk
pengumpulan terpisah untuk produk listrik dan
elektronik serta baterai isi-ulang. Pembuangan
secara benar akan membantu mencegah
dampak negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia.

Melepas baterai isi ulang

Hanya keluarkan baterai yang dapat diisi
ulang jika Anda ingin membuang alat ini.
Sebelum mengeluarkan baterai, pastikan
alat sudah dicabut dari stopkontak dan daya
baterai sudah benar-benar habis.

Lakukan semua tindakan pencegahan

yang diperlukan ketika menggunakan alat
bantu untuk membuka peralatan dan ketika
membuang baterai isi ulang.
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BAHASA MELAYU

Lepas panel belakang dan/atau depan alat
dengan menggunakan obeng. Lepaskan sekrup
dan/atau komponen lain sampai Anda melihat
papan sirkuit cetakan (PCB) dan baterai isi-ulang.
Lepas baterai isi-ulang.

Maklumat keselamatan penting

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan perkakas dan aksesorinya
dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan.

Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza
untuk berlainan produk.

Bahaya

Pastikan unit bekalan sentiasa kering (Raj. 1).

Amaran

Untuk mengecas bateri, hanya gunakan unit
bekalan boleh ditanggalkan (HQ8505) yang
disediakan dengan perkakas.

Unit bekalan mengandungi pengubah. Jangan
putuskan unit bekalan untuk menggantikannya
dengan palam lain, kerana ini menyebabkan
situasi berbahaya.

Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-
kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan

orang yang kurang keupayaan fizikal, deria

atau mental atau kurang pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi pengawasan
dan arahan berkaitan penggunaan perkakas
secara selamat dan memahami bahaya yang
mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.
Setiap kali anda hendak membersihkan
perkakas di bawah paip, pastikan plagnya telah
ditanggalkan.

Pastikan anda memeriksa perkakas setiap kali
sebelum anda menggunakannya. Jangan gunakan
perkakas jika rosak, kerana ini boleh menyebabkan
kecederaan. Bahagian yang rosak hendaklah
digantikan dengan jenis yang asli sahaja.

Jangan buka perkakas tersebut untuk
menggantikan bateri boleh cas semula.

Awas

Jangan sekali-kali menggunakan air yang lebih
panas daripada suhu pancuran (maks 40°C)
untuk membilas perkakas.

Jangan gunakan unit bekalan di atau
berdekatan dengan soket dinding yang
mengandungi penyegar udara elektrik untuk
mencegah kerosakan yang tidak boleh dibaiki
kepada unit bekalan.

Hanya gunakan perkakas, kepala dan aksesori
untuk tujuan kegunaan seperti yang ditunjukkan
dalam manual pengguna.

Cakera pengeluaran kalus bertujuan untuk
digunakan di kaki sahaja.

Atas sebab-sebab kebersihan, perkakas ini
hendaklah hanya digunakan oleh seorang sahaja.
Jangan gunakan perkakas pada kulit yang
mengalami kerengsaan atau kulit dengan vena
varikos, ruam, titik merah, tahi lalat (berambut)
atau luka tanpa merujuk kepada doktor anda
dahulu. Bagi mereka yang mempunyai daya
imun yang rendah atau bagi orang yang
menghidap penyakit diabetes melitus, hemofilia
atau keimunodefisienan hendaklah merujuk
kepada doktor mereka terlebih dahulu.

Jangan gunakan alat ini jika anda mempunyai
sensitiviti kulit yang kurang daripada biasa di
kawasan penggunaan alat ini tanpa merujuk
doktor anda terlebih dahulu.

Beberapa kali pertama anda menggunakan
perkakas tersebut, kulit anda mungkin akan
mengalami kerengsaan dan sedikit kemerahan.
Fenomena ini adalah perkara biasa dan

akan hilang dengan cepat. Apabila anda
menggunakan perkakas tersebut dengan

lebih kerap, kulit anda akan menjadi sebati
dengannya dan kerengsaan kulit akan
berkurangan. Sekiranya kerengsaan tidak hilang
dalam masa tiga hari, kami mengesyorkan anda
untuk berjumpa doktor.

Jika anda mengalami sakit yang luar biasa

atau ketidakselesaan semasa atau selepas
menggunakannya, berhenti menggunakan alat
ini dan rujuk pada doktor anda.

Untuk mengelakkan kerosakan dan kecederaan,
jauhkan perkakas yang berfungsi (dengan atau
tanpa alat tambahan) dari rambut, bulu kening,
bulu mata, pakaian, benang, kord, berus dsb.
Jangan gunakan alat perapi jitu tambahan
tanpa sikat di kawasan sulit selain garisan bikini,
kerana ini boleh menyebabkan kecederaan.
Jangan gunakan sebarang berus pengelupasan
sejurus selepas pengguguran bulu, kerana ini
boleh menambah lagi kemungkinan kerengsaan
kulit akibat pengguguran bulu.

Jangan gunakan minyak mandian apabila anda
mencukur bulu dalam keadaan basah, kerana
ini akan menyebabkan kerengsaan kulit yang
serius.

Cas, guna dan simpan perkakas antara 10°C dan
35°C.

Jika perkakas anda dilengkapi dengan lampu
untuk penggunaan optimum, jangan lihat terus
ke dalam lampu.

Jangan sekali-kali gunakan udara termampat,
pad penyental, agen pembersih yang melelas
atau cecair yang agresif untuk membersihkan
perkakas.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian
dan peraturan yang berkaitan dengan
pendedahan kepada medan elektromagnet.

Am

Perkakas ini kalis air (Raj. 2). la sesuai untuk
digunakan dalam tab mandi dan di bawah
pancuran dan untuk dibersihkan di bawah
paip. Atas sebab-sebab keselamatan, perkakas
tersebut hanya boleh digunakan tanpa kord.
Perkakas ini sesuai untuk voltan sesalur kuasa
antara 100 hingga 240 volt.

Unit bekalan mengubah 100-240 volt kepada

voltan rendah dan selamat tidak melebihi 24 volt.

Jaminan dan sokongan

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan,
sila lawati www.philips.com/support atau baca
risalah jaminan antarabangsa.

Sekatan jaminan

Bahagian yang terdedah kepada kelusuhan biasa
(seperti unit pemotong dan cakera pengeluaran
kalus) tidak diliputi oleh jaminan antarabangsa.

Kitar semula

Jangan buang produk bersama sampah rumah
biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya

ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu
untuk memelihara persekitaran.

Produk ini mengandungi bateri boleh

cas semula bina dalam yang tidak harus
dibuang bersama sampah rumah biasa. Kami
menasihatkan anda untuk membawa produk
anda ke pusat pungutan rasmi atau pusat
khidmat Philips supaya bateri boleh cas semula
itu dikeluarkan oleh seorang profesional.

Ikuti peraturan negara anda bagi pemungutan
produk elektrik dan elektronik serta bateri kitar
semula secara berasingan. Pembuangan secara
betul membantu mengelakkan akibat negatif
bagi kesihatan manusia dan persekitaran.

Mengeluarkan bateri boleh cas semula

Hanya keluarkan bateri boleh cas semula
apabila anda membuang perkakas. Sebelum
anda mengeluarkan bateri, pastikan perkakas
dicabut daripada soket dinding dan bateri
sudah kosong sepenuhnya.

Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang
perlu apabila anda mengendalikan alat untuk
membuka perkakas tersebut dan apabila anda
membuat bateri boleh cas semula.

1

Tanggalkan panel belakang dan/atau hadapan
perkakas dengan pemutar skru. Tanggalkan
sebarang skru dan/atau bahagian sehingga
anda melihat papan litar bercetak dengan bateri
boleh cas semula.

2 Keluarkan bateri boleh cas semula.

ESPANOL LATINO

Informacién importante de seguridad
Antes de usar el aparato y los accesorios, lea
atentamente esta informacion importante y
conseérvela por si necesita consultarla en el futuro.
Los accesorios incluidos pueden variar segun los
diferentes productos.

Peligro

Mantené seca la unidad de suministro (Fig. 1).

Advertencia

Para cargar la bateria, utilice solamente la
unidad de suministro desmontable (HQ8505)
que viene junto con el aparato.

La unidad de suministro contiene un
transformador. No corte la unidad de suministro
para sustituirlo por otro enchufe, ya que podria
provocar situaciones de peligro.

Este aparato puede ser usado por ninos de

8 anos 0 mas, por personas con capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida, y por
quienes no tengan los conocimientos y la
experiencia necesarios, si han sido supervisados
o instruidos acerca del uso del aparato de
forma segura y siempre que sepan los riesgos
que conlleva su uso. Los ninos no deben jugar
con el aparato. Los ninos no deben limpiar

ni realizar el mantenimiento del aparato sin
supervision de un adulto.

Desenchufe siempre el aparato antes de
limpiarlo con el agua de la canilla.

Revise siempre el aparato antes de utilizarlo.
No utilice el aparato si esta danado, ya que
podria resultar herido. Sustituya siempre una
pieza danada con un repuesto original.

No abras el aparato para reemplazar la bateria
recargable.

Precauciones

Nunca utilice agua a una temperatura superior a
la de la ducha (maximo de 40 °C) para enjuagar
el aparato.

No utilices la unidad de suministro en
tomacorrientes de pared que puedan contener
o hayan contenido un desodorante de ambiente
eléctrico, o cerca de ellos. Esto puede danar la
unidad de suministro de forma irreparable.

Only use the appliance, heads and accessories
for their intended purpose as shown in the user
manual.

El disco de extraccion de callos solo esta
disenado para ser utilizado en pies.

Por razones de higiene, solo una persona
deberia usar el aparato.

No utilice el aparato sobre piel irritada o zonas
donde haya venas varicosas, erupciones,
manchas, lunares (con vello) o heridas sin
consultar antes a su médico. Las personas

que tienen una respuesta inmunitaria reducida
0 padecen diabetes sacarina, hemofilia o
inmunodeficiencia también deben consultar
antes a un medico.

Do not use the appliance if you lack normal skin
sensitivity in the areas for which this appliance
is intended without consulting your doctor.

La piel se puede enrojecer e irritar las primeras
veces que utilice el aparato. Esta reaccion es
absolutamente normal y desaparece rapido.

A medida que utilice el aparato mas a menudo,
la piel se ird a acostumbrando vy la irritacion
disminuira. Si la irritacion no desaparece en un
lapso de tres dias, se recomienda consultar a un
medico.

If you experience abnormal pain or discomfort
during or after use, stop using the appliance and
consult your doctor.

Para evitar lesiones y accidentes, cuando el
aparato esté en funcionamiento (con o sin
accesorios), manténgalo alejado del cuero
cabelludo, las pestanas vy las cejas, las prendas
de vestir, etc.

No utilice los accesorios de recorte de precision
sin peine en las zonas intimas, excepto en la
linea del bikini o cavado, para evitar lesiones.
No utilice ningun cepillo exfoliante
inmediatamente después de depilarse, ya que
esto puede intensificar la posible irritacion de la
piel causada por la depilacion.

No utilice aceites de bano o ducha al depilarse
en humedo, ya que esto puede provocarle una
grave irritacion en la piel.

Cargue el aparato, utilicelo y guardelo en
lugares donde la temperatura oscile entre

10y 35°C.

Si el aparato esta equipado con una luz para un
uso Optimo, no mire directamente a la luz.

No utilice nunca aire comprimido, estropajos,
agentes de limpieza abrasivos ni liquidos
agresivos para limpiar el aparato.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato de Philips cumple con los
estandares y las normativas vigentes sobre
exposicion a campos electromagnéticos.

General

Este aparato es a prueba de agua (Fig. 2).

Se lo puede utilizar en la bafera o en la ducha,
y limpiar bajo la canilla. Por lo tanto, por
razones de seguridad, solo se debe emplear el
aparato sin cable.

Este aparato es apto para voltajes de
alimentacion entre 100 y 240 voltios.

La unidad de suministro transforma de 100 a
240 a un voltaje seguro mas bajo inferior a

24 voltios.

Garantia y asistencia

Si necesitas informacion o asistencia, visita
www.philips.com/support o leé el folleto de
garantia internacional.

Restricciones de la garantia

Parts that are subject to normal wear (such as
cutting units and callus removal disks) are not
covered by the international warranty.

Reciclaje

- Al final de la vida util, no tires el producto
junto con los residuos domeésticos habituales.
Llévalo a un punto de recoleccion oficial para
su reciclado. Al hacerlo, ayudas a preservar el
medioambiente.

- Este producto contiene una bateria recargable
incorporada que no se debe eliminar con los
residuos domesticos habituales. Se recomienda
especialmente llevar el producto a un punto
de recoleccion oficial o a un centro de servicio
Philips para que un profesional quite la bateria
recargable.

- Siga las normas de su pais para la recoleccion
selectiva de productos eléctricos y electronicos
y baterias recargables. Su eliminacion correcta
previene consecuencias negativas para el
medioambiente y la salud de las personas.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when
you discard the appliance. Before you remove
the battery, make sure that the appliance is
disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when
you handle tools to open the appliance and
when you dispose of the rechargeable battery.

1 Remove the back and/or front panel of the
appliance with a screwdriver. Remove any
screws and/or parts until you see the printed
circuit board with the rechargeable battery.

2 Remove the rechargeable battery.

PORTUGUES DO BRASIL

Informacodes importantes de
seguranca

Leia atentamente estas informagdes importantes
antes de usar o aparelho e seus acessorios.
Guarde-as para futuras consultas. Os acessorios
fornecidos podem variar para produtos diferentes.

Perigo
- Mantenha a fonte de alimentagao seca (fig. 1).

Aviso

- Para carregar a bateria, use apenas a fonte de
alimentacao removivel (HQ8505) fornecida com
o aparelho.

- Afonte de alimentacao contém um
transformador. Nao desligue a fonte de
alimentacao para troca-la por outro conector,
pois isso causara uma situacao perigosa.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas
de oito anos ou mais e por pessoas com
capacidade fisica, sensorial ou mental reduzida
OuU com pouca experiéncia e conhecimento,
desde gque sejam supervisionadas ou instruidas
sobre o uso do aparelho de forma segura e
estejam cientes dos riscos envolvidos. Nao
deixe o aparelho ao alcance de criancas.
Criancas nao devem realizar a limpeza ou a
manutencao sem a supervisao de um adulto.

- Sempre desconecte o aparelho da tomada
antes de lava-lo com agua corrente.

- Sempre verifique o aparelho antes de usa-lo.
Nao use o aparelho se ele estiver danificado,
pois isso pode causar ferimentos. Sempre
substitua uma peca danificada por outra do tipo

original.
Nao abra o aparelho para trocar a bateria
recarregavel.

Atencao

- Nunca use agua a uma temperatura superior
a do chuveiro (no maximo 40°C) para lavar o
aparelho.

- Nao use a fonte de alimentacao em tomadas
que contenham um purificador de ar elétrico,
nem perto delas, para evitar danos irreparaveis
a fonte de alimentacao.

- SO use o aparelho, as cabecas e os acessorios
para o fim a que se destinam, conforme exibido
no manual do usuario.

- O disco de remocao de calos so6 é destinado
para uso nos pées.

- Por questdes de higiene, o aparelho so deve ser
utilizado por uma pessoa.

- Nao use o aparelho em peles irritadas ou com
varizes, erupgoes cutaneas, espinhas, pelos
encravados, verrugas (com pelos) ou feridas sem
antes consultar um medico. Pessoas com baixa
imunidade ou que sofrem de diabetes mellitus,
hemofilia ou imunodeficiéncia também devem
consultar um meédico antes de usar o aparelho.

- Nao use o aparelho se vocé nao tiver
sensibilidade cutanea normal nas areas as quais o
aparelho é destinado sem consultar seu médico.

- Sua pele podera ficar um pouco vermelha e
irritada nas primeiras vezes que vocé usar o
aparelho. Essa reacao é absolutamente normal
e desaparece rapidamente. A medida que vocé
usar o aparelho com mais frequéncia, sua pele
se acostumara com ele, e a irritacao diminuira.
Se a irritacao nao desaparecer em trés dias,
recomendamos que vocé consulte um meédico.

- Sevocé tiver dor ou desconforto anormais
durante ou apos o uso, pare de usar o aparelho
e consulte seu médico.

- Para evitar danos e ferimentos, mantenha
o aparelho em funcionamento (com ou
sem acessorios) longe do couro cabeludo,
sobrancelhas, cilios, roupas etc.

- Nao use acessorios aparadores de precisao sem
0 pente nas areas intimas, exceto na linha do
biquini, pois isso pode provocar lesdes.

- Nao use escovas esfoliantes imediatamente
apos a depilacao, pois isso pode intensificar
possiveis irritacoes na pele causadas pela
depilacao.

- Nao use 6leos de banho ao se depilar com a
pele molhada, pois isso pode causar irritacoes
graves na pele.

- Carregue, use e guarde o aparelho entre 10 °C
e 35°C.

- Se o aparelho for equipado com uma luz para
otimizar o uso, nao olhe diretamente para a luz.

- Nunca use ar comprimido, palhas de aco,
agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos para limpar o aparelho.

Campos eletromagnéticos
Este aparelho Philips esta em conformidade
com todos os padroes e regulamentos
aplicaveis relacionados a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

Informacgdes gerais

- Esse aparelho é a prova d‘agua (fig. 2). Ele &
adequado para uso na banheira ou no chuveiro
e para limpeza em agua corrente. Por questoes
de seguranca, o aparelho s pode ser usado
sem fio.

- Este aparelho é adequado para voltagens de
100 a 240 volts.

- Afonte de alimentacao transforma a tensao de
100-240 volts em uma tensao segura, inferior a
24 volts.

Garantia e suporte

Caso vocé precise obter informacdes ou suporte,
visite o site www.philips.com/support ou leia o
folheto de garantia internacional.

Restri¢cdes da garantia

Pecas sujeitas a desgaste normal (como unidades
de corte e discos de remocao de calos) nao estao
abrangidas na garantia internacional.

Reciclagem

X

0

ADVERTENCIA: Cuidados com a utilizacao e
descarte de pilhas e baterias.

Nao descarte as pilhas e baterias juntamente ao
lixo domestico.

O descarte inadequado de pilhas e baterias pode
representar riscos ao meio ambiente e a salde
humana.

Para contribuir com a qualidade ambiental e com
sua saude, a Philips recebera pilhas e baterias
comercializadas ou fornecidas com seus produtos
apos seu fim de vida, que serao encaminhadas a
destinacao ambientalmente correta. A Philips dispoe
de pontos de coleta em Assisténcias Técnicas.

Remocao da bateria recarregavel

So6 remova a bateria recarregavel ao descartar
o aparelho. Antes de remover a bateria,

€ necessario desconectar o aparelho da
tomada e a bateria deve estar completamente
descarregada.

Tome todas as precaucdes de seguranca
necessarias ao lidar com as ferramentas para
abrir o aparelho e ao descartar a bateria
recarregavel.

1 Remova o painel frontal e/ou traseiro do
aparelho com uma chave de fenda. Remova

quaisquer parafusos e/ou pecas até enxergar
a placa de circuito impresso com a bateria
recarregavel.

2 Remova a bateria recarregavel.

TIENGVIET

Théng tin quan trong vé an toan

Boc ky théng tin quan trong nay trudc khi s&r dung thiét bi
cung phu kién va cat gitr @& tién tham khao sau nay. Phu kién
di kém c6 thé khdc nhau cho nhiing sin phdm khac nhau.

Nguy hiém

- Gir bd ngudn khé rdo (Hinh 1).

Canh bao

- D& sac pin, chi str dung bd ngudn cé thé thao roi
(HQ8505) di kem vai thiét bi.

- B ngudn chida mét bién dp. Khong thdo bo bd ngudn
nay dé thay bing phich cdm khdc, vi lam nhu vay s& gdy ra
tinh hudng nguy hiém.

- Tré em tir 8 tudi trd 1én va nhiing ngudi bi suy giam nang
Iy v& thé chit, gidc quan hodc tam than, hodc thidu kién
thirc va kinh nghiém c6 thé str dung thiét bj nay néu ho
duoc gidm sdt hodc hudng dan st dung thiét bi theo cdch
an toan va hiéu duoc cdc mai nguy hiém lién quan. Khong
@& tré em choi dua véi thiét bi. Khong nén dé tré em
thuc hién vé sinh va bdo dudng khi khéng cd su gidm sét.

- Lubn rdt phich cdm dién ra khdi méy trudc khi ria méy
dudi voi nudc.

- Ludn kidm tra thiét bi trudc khi st dung. Khong str dung
néu thiét bj nay bi hu hong, vi nhu vay cé thé gay ra chan
thuong, Luén thay thé b phan bi hong véi bo phan cing
loai va duing tiéu chudn.

- Khéng mé thiét bj dé thay pin sac.

Chuy

- Khéng st dung nudc néng hon nhigt do nudc tim
(t5i da 40°C) @& rira thiét bi.

- Khéng str dung bd ngudn trong hodc gan & cdm tudng
6 cdm may xit thom phong @& trénh thiét hai khong thé
khic phuc duoc cho bd ngudn.

- Chi sr dung thiét bi, dau va phu kién di kém cho muyc dich
st dung da dinh dugc mé 14 trong hudng dan st dung.

- Pia cao chai ban chan duoc thiét k& chi d& dung trén
ban chan.

- P& dam bao vé sinh, thiét bi chi nén duoc str dung bai
mot Ngudi.

- Khong str dung thiét bj trén da bj kich thich hodc da bi
gian tinh mach, phdt ban, ¢ vé&t dém, nét rudi (c6 16ng)
hodc bi thuong ma khéng tham khao béc s trude. Nhiing
ngudi b bénh phan dng mién dich suy gidm hodc nhiing
ngudi méc bénh tiéu dudng, mdu khé déng hoic suy giam
mién dich cling phai tham khao bdc si trudc.

- Khong str dung thiét bi néu ban khéng cé dé nhay cdm da
binh thudng & nhiing khu vyc s& dung thiét bi nay khong
cé y kién clia béc si.

- Trong vai lan du st dung thiét bj, da ban c6 thé hoi d
va bi kich tng Hién tuong nay la hoan toan binh thuong
va s& nhanh chdng bién mat. Sau khi st dung thiét bj
thudng xuyén hon, da ban s& quen dan véi thiét bj va
giam dan kich Ung da. Néu hién tuong kich tng khéng hét
trong ba ngay, ching t&i khuyén ban nén di khdm bdc si.

- Neéu ban cam thdy dau hodc khé chiu bat thuong trong
hodc sau khi str dung, hay ngung st dung thiét bi va hoi y
kién béc si.

- Dé&tranh bj hu hdng va bj thuong, git thiét bj dang chay
(c6 hodc khéng cé phu kién) cdch xa tdc, 16ng may, 16ng
mi, quan &o, V...

- Khéng st dung phu kién cit tia chinh xdc khi khéng cé
lugc trén khu vic nhay cdm ngoai viing bikini vi digu nay
6 thé gay thuong tich cho ban.

- Khéng str dung ban chai tdy da chét ngay sau khi nhé
16ng, vi nhu vay ¢ thé 1am ting kha ning di ing da do
nhé I6ng.

- Khéng str dung dau tdm khi nhd 16ng trén da udt, vi nhu
Vvay c6 thé gdy kich Ung ndng cho da.

- Sac pin, st dung va bdo quan thiét bj tor 10°C dén 35°C.

- Trénh nhin tryc tiép vao dén néu thiét bi clia ban dugc
trang bi dén d& str dung t6i uu.

- Khéng str dung khi nén, miéng tdy rira, chat tdy rira cé tinh
4n mon hoic nhiing chat [dng manh @& lau chui thiét b,

Dién tir trwong (EMF)

- Thiét bi Philips nay tuan thd tat ca cac tiéu chuln va quy
dinh hién hanh lién quan dén muc phoi nhiém dién tir
trudng.

Tdng quat

- Méy cao rau nay c6 kha nang chdng tham nudc (Hinh 2).
N6 thich hop véi viéc st dung khi tdm va rira dudi voi
nude. Vi ly do an toan, thiét bi chi ¢ thé duoc van hanh
khong day.

- Mdy nay thich hop dé sir dung véi dién dp tir 100 dén
240 vén.

- BO ngudn bién dién dp tir 100-240 vén xudng muc dién
dp thap an toan dudi 24 von.

Bao hanh va hd tro

Né&u ban cin thong tin hoic hd tro, vui long truy cip vao
www.philips.com/support hoic doc t& bao hanh quéc té.
Cic gi6i han vé bao hanh

Cdc bd phan chiu mai mon thong thudng (nhu cdc bd phan
cat va dia cao chai ban chan) khéng thudc pham vi bao hanh
qudc té.

Tai ché

- Khéng vit san phdm cling chung véi rdc thai gia dinh
théng thuodng khi ngtmg st dung né ma hay dem thiét bi
dén digm thu gom chinh thic d& tdi ché. Lam nhu vay s&
gilp bdo vé& mdi truong.

- San phdm nay cé chira pin sac tich hop khong duoc
vt bd cing véi rdc sinh hoat théng thuong. Chiing toi
khuyén ban nén dua san phim ctia ban dén diém thu
gom chinh thiic hodc trung tdm dich vy cta Philips aé
dugc chuyén gia giip d& thdo pin sac.

- Tuan tht theo quy dinh cla qudc gia ban vé viéc thu gom
riéng cac san phdm dién, dién tlr va pin cé thé sac lai. Vit

bo ding cdch sé gilip phong trénh cdc hau qua xau cho
moi trudng va stc khde con nguoi.

Thao pin sac

Chi thao pin sac khi virt bé thiét bi. Truéc khi
théo pin, hay dam bao thiét bi da dwoc ngit khéi
6 dién va pin hét dién hoan toan.

Thuc hién moi bién phap phong ngira an toan
can thiét khi thao tac véi cac dung cu dé mé
thiét bi va khi virt bé pin sac.

1 Dulng 6 vit thdo mat trude va/hodc sau cla thiét bi.
Thdo moi 8¢ vit va/hodc cdc bd phan cho dén khi nhin
thdy bang mach in ¢é pin sac.

2 Thdo pin sac ra.
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